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IEPEKJIAJI HEOJIOI'I3MIB POCIMCBbKO-YKPAIHCBKOI BIHHA

Hymenoa 0. M.
ep. AVII-47
Teproninbcokuii HayioHanrbHUl nedazo2iunull yHisepcumem imeni Bonooumupa I'namioka

Hayx. kepisnuk — k.gpinon.n., ooyeum Lleneniox T. O.

Ha croronHi B ykpaiHChKili MOBI € O€3I114 HOBUX CIIiB, 110 OYyJIM CTBOPEHI B XO/1 POCIHCHKO-
yKpaiHchKoi BiiiHM. LI cnoBa, ToOTO HEosorizMu, BiioOpaXaroTh TEHAEHLIT PO3BUTKY Cy4acHOI
YKpaiHChKOT MOBH Ta OypXJIUBY TBOPUICTH HApOAy Y CIOBOTBOpEHHI. [lepekias Heomori3mMiB Ha
aHIIIACHKY MOBY MA€ BEJIMKE MPaKTHUHE 3HAYEHHS, OCKIJIBKU JI0NIOMArae 3p03yMiTH 1HO3EMHUM
YUTayaM CyTh BIITHU Ta CTaBJIEHHsI YKPaiHCHKOIO CYCIUIBCTBA MO/IN Ta MOCTAaTel ChbOTOACHHS.

3a cinoBamu /[I3100iHu O. I., «Heomoriamamu cimiji BBaKaTd HOBE CJIOBO ab0 CTilike
CIIOBOCIIOTYYEHHSI, HOBI a0 3a ¢opMoro abo 3a 3MicToM, abo 3a GOpPMOIO 1 32 3MICTOM, IO
BOJIOJIIFOTH CEMOIO HOBU3HU MPOTSATOM IEBHOTO Mepiody vacy...» [3].

HeomnorismMu BUHMKAIOTH 13 IEKITLKOX MPUYHMH: TIOTPEOX HAa3BaTH HOBI MPEIMETH, SIBUIIIA,
TIOHATTS, SIKOCTI, BJACTUBOCTI Ta Mii, JUIS 3aMiHM Ha3BU peajii 1HIIOK JIEKCEMOO; OaKaHHS
Ha3BaTH OOpa3HO MPEAMET, SBWILE, IOHATTS, SKICTh, MAiF0; 00 3aJ0BOJBHHUTU TMOTPEOy
excrpecuBHOCTI. Chijl 3a3HA4YUTH, 110 HEOJIOT13MH BUHUKAIOTH Ha OCHOBI BXKE HAsSIBHUX B MOBI
crnoBoTBipHUX 3aco0iB. Cepen crnoco0iB TBOpeHHs HeonorizMmiB 3arnwmii FO. A. Bupinse:
CIIOBOTBOpYI Ta ceManTHuHi [4]. 3a knacudikariieto [1. Hetomapka, HeomorizMu noauIsitoTh Ha 12
TUIMIB: CTapl CII0OBa i3 HOBUMH 3HAYCHHSMH; CIIOBOCIIOJIYYCHHS 3 HOBUMH 3HAYCHHSIMU;
abpeBiaTypu; €MOHIMH; TIEPEHECEH! CJIOBa; aKpOHIMM; HOBI BJIACHI Ha3BHW; MOXIJHI CIIOBA,;
KoJIOKallii; (hpa3oBi CII0Ba; MICEBIOHEOIOTI3MH Ta IHTEPHALIIOHATI3MH [7].

Heomnorizatist ykpaiHChKOi MOBH i/l 4ac MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS B1IOYBA€ThCS 32
JOTIOMOTOI0 TaKHX MPOLIECIB:

1) meradopu3artii, MEeTOHIMI3aIlii, TEPMIHOJIOTI3AIIIT Ta IETEPMIHOJIOTI3Alil: AHA10206HEM
(wocw, eucadate 6 pocii), 3ampuoHi (HepeanbHo 071 30IUCHEHHS),

2) HaOyTTS HAasBHUMH CJOBAaMU HOBHX 3HA4Y€Hb: Oa606Ha (6ubyx y pocii); RanAHuus
(naponv 015 po3Ni3HABAHHA OUBEPCAHMIB);

3) 3amo3WucHHS 3 aHIIIHCHKOI MOBH Ha IOSCHCHHS 1HO3EMHOI BIMCHKOBOI TEXHIKH:
Bayraktar, Javelin ta Stinger;
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4) npedikcariii - 3a JOMOMOrow0 Mpedikcy 6i0- MOKHA YTBOPUTH JII€CIOBA JOKOHAHOTO
BUNY: e@iobatipakmapumu. llpedikc 3a- BKa3zye Ha pe3ynbTar: 3a060Xcomumu (3HUWUMU
sopoea). IIpedikc de- Mae 3HAYCHHS «3HUIILYBATH»: 0eKOMYHIZy6amu;

5) cydikcariii — came Tak 3’SIBUIKMCS HOBOTBOPH, IO IMOXOASTH BiJ IMPI3BHII BiIOMHX
mrone: kimumu (30epiraTd CIOKIH y HaWCKPYTHIIN dYacH); Mmakponumu (poOUTH TyXe
CTypOOBaHMIA BUIVISI, aJie HIYOTO HE pOOUTH MO CYTI);

6) croBOCKIamaHHS: 6andepomobine (Banoepa + asmomobin);

7) natuHizanii yKpaiHCHKOTO IIPABOITUCY: Z-OKYHAHMU.

[losiBY ycix 1IMX HOBOTBOPIB 3a(iKCyBaJId y JOMHUCAX COLIMEPEXkK, OHJAWH BHJAHHAX Ta
crartsx [1, 2, 5, 6].

VY nepexiai 1uX HEOJIOTI3MIB aHIIIIHCHKOI0 MOBOKO HalYacCTIIlIe 3aCTOCOBYIOTh:

1) BUKOpHCTaHHS €KBIBAJICHTIB (JIMIIIC y 3aMO3MYCHHSIX 13 iHO3€MHOI MOBH), TOOTO IIpH
NepeKIa/ii Ha3B 1HO3EMHOI BIICHKOBOI TeXHIKU: batipakxmap — Bayraktar, /[>casenin — Javelin,

2) TpaHCKOMyBaHHs (TP TEPEeKIal CJIiB, 0 HAOyJIM HOBUX 3HAu€Hb, IMEH Ta BIACHHUX
Ha3B): Oasoena — bavovna, umonsn — chmonia,

3) kaibKyBaHHA (y CKIQJCHHX CJIOBaX, CJIOBOCIOIYYCHHSIX Ta CIIB-TIOXITHUX BiJ
NIPI3BUIL): Oanoepomodine — banderamobile (bandera + mobile); 6aitdenkysamu — bidening
(Biden + -ing),; 0obpozo éeuopa, mu 3 Ykpainu — good evening, we are from Ukraine.

4) onmcoBui IepekIia (KoM HEMOXKIIMBO BUKOPUCTATH 1HIIT METOIM TIepeKIamy. Takox
el cnocid nepekiagy MOKHAa BUKOPHCTOBYBATH y MOEIHAHHI 13 1HIIMMHU, HI00 1HO3EMHOMY
yuTaueBi Oyao 3po3yMminiiie). nananuysa — palianytsia, a code-word to find out if a person is
Ukrainian;

5) npuOIM3HMIA IepekIa,] (BUKOPHCTAHHSI OJIM3BKOTO JI0 OPUTIHAIY CJIOBa 800 BUPa3y, KOJIH
HEMOXKJIMBO aJIEKBATHO BIITBOPUTH KOJIOPUTHE CJIOBO): 3a06oxcomumu — to avenge, kill.

VY mporieci Hamoro J0CHiHKEHHs OyJI0 MpoaHa i30BaHO 67 HEOJIOTI3MIB, CTBOPEHHUX ITiT
Yac pPOCIHCHKO-yKPaiHChKOI BiMHU. Y Tiepekiaji 3acTOCOBAaHO TaKi MPUHOMH: MPUOTU3HUMA
nepexian— 30 BumaakiB (45%), kanbkyBaHHs — 21 Bumagok (31%), TpanchiTepauis 1
TpaHckprOyBaHHS — 6 BuniasikiB (9%), onucoBuii nepekinan — 4 Bumaaku (6%), 6yno 3HaiieHo 6
ekBiBaJIeHTIB (9%).
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